
ZMLUVA o ZDRUŽENEJ DoDÁVKE PLYNU č. P100002077
uzatvorenávzmyslezákona č.25112012Z.z.oenergetikeaozmeneadoplnení niektonichzákonovvznení neskorŠÍch

predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v zneníneskorších predpisov (d'alej len,,Zmluva")

Zmluvné strany:

ruázóv:

§ídlo: l

Adresa pre 
,

DoDÁVATEl]:

RlGHT POWER, a.s.

Na Bláne s665l4| 01o 01 Žilina

Na Bráne 8665/4, o10 01 Žilina

,ODBERATEU:
.! . ...

, Spojená ško|a

. Tehelná 23|08271

: Tehelná 23,08271

Lipany

Lipany
doručovanie:

Zastúpený:

rčó
ró opn:

Císlo povolenia:

Banka:

Ulslo UctU:

Zapísaný v:

lng, Michae| Landau, Predseda predstavenstva
Lukáš Choma, MSc. Podpredseda predstavenstva

36 366 544

sK2o22214007

C.2017P 0280

Slovenská sporitel'ňa. a,s.

SK52 0900 0000 0051 6263 2492

Obchodnom registri Okresného súdu Žilina,
oddiel Sa, vl. č. 10762lL

PaedDr. Mária Lašová, riaditel'ka školy

42 0B9 B32

sK2O22g27BoB

Štátna pokladnica

SK12 BlBo O0OO 0070 0036 8130

článok l. úVoDNÉ USTANoVENlA
r -Dodavátď abOUeratéi Šu pre ueer;,-iórtó Zrnluu5, spóiocrre n

,,Zmluvná strana".
Zmluvaje po vzájomnej dohode Zmluvných strán uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2zákona č.513/1991 Zb. Obchodného
zákonníka v znení neskorších predpisov (d'ale1 len ,,ObZ"), v súlade so zákonom č, 25112012 Z. z. o energetike a o zmene
niektonich zákonov v znení neskorších právnych predpisov (d'alej len ,,ZoE"), vyhlášky Úradu pre regu|áciu sieťových
odvetví č,2412013 Z. z., ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s elektrinou a pravidlá pre fungovanie
vnútorného trhu s plynom v znení neskorších predpisov a iných súvisiacich všeobecne závázných právnych predpisov.
Pre účely telto Zmluvy sú použité odborné pojmy a terminológia v súlade so ZoE, vyhláškou Uradu pre reguláciu siet'ových
odvetví (d'alej len ,,URso") ó.2412013 Z. z., kIorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s elektrinou
a pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s plynom v znení neskorších predpisov, príslušných výnosov a rozhodnutí ÚRSO
a prevádzkovým poriadkom príslušného prevádzkovate|'a distribučnej siete (d'alej al ,,PDS").

Článok ll. PREDMET zMLUVY
r. -oooauateL sa -t,vanla--ucrn 

sWe 1Oate1 aj

,,dodávka plynu"), zabezpečrt'distribúciu plynu do odberných miest Odberatel'a uvedených v Zmluve vrátane súvisiacich
služieb a prevziat' zodpovednost'za odchýlku Odberatel'a. Odberatel' sa zavázuje zaplatit' Dodávatel'ovi cenu za dodaný
plyn a súvisiace služby a uhradit'Dodávatel'ovi d'alšie platby dojednané medzi Dodávatel'om a Odberatel'om.
báoeratel' sazavázuje počas doby trvania Zmluvy odobrerat' plyn pre odberné miesta podl'a Článku lll, tejto Zmluvy výlučne
od Dodávate|'a. Odberatel'sa zavázuje, že s výnimkou prípadov, kedy mu to výslovne umožňujú príslušné ustanovenia ZoE
nezmení Dodávatel'a pred zánikom Zmluvy s Dodávate|'om. Nedodžanie tohto závázku sa považuje za podstatné
porušenie Zmluvy, za ktoré vzniká Dodávatel'ovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100 EUR za každú neodobratú MWh
ku clňu porušenia tejto povinnosti zo Zmluvy, a to až do výšky '100 % objednaného objemu v rámci dojednaného obdobia
dodávky plynu podl'a Prílohy č. 3 Zmluvy. Zmluvná pokuta podl'a tohto bodu sa vypočíta v súlade s pravidlami pre
stanovenie Základu zmluvnej pokuty uvedených v čl. XlX bod 4,Zmluvy. V prípade, ak v dósledku tohto porušenia dójde
k ukončeniu Zmluvy zakladajúcemu právo Dodávatel'a na zmluvnú pokutu podl'a čl. XlX bod 4. Zmluvy, tak právo na túto

zmluvnú pokutu vzniká Dodávatel'ovi popri zmluvnej pokute podl'a tohto bodu. Dodávatel'má voči Odberatel'ovi takisto nárok
na náhradu škody vzniknutej v súvislosti s porušením povinností Odberatel'a uvedenej v tomto bode, a to vo výške náhrady
škody presahujúcej nárok zo zmluvnej pokuty.
odberatel' sa zavázule zaplatit'Dodávatel'ovi cenu za dodanú komoditu plyn, prepravu a distribúciu plynu, štruktúrovanie
a skladovanie plynu, ako a1 za ostatné regulované poplatky podl'a platného Cenníka príslušnej PDS, a tiež dane a poplatky
pod|'a platných právnych predpisov.
od berate|' sa zároveň zavázuje zaplatit' za všetky dodatočné úkony vyvolané jeho činnost'ou v súlade s Cenn íkom služieb
Dodávatel'a (po 1eho schválení zo strany URSO, v prípade ak sa takéto schválenie vyžaduje), platným Cenníkom príslušnej
PDS alebo rnými cenníkmi vzt'ahulúcimi sa podl'a tejto Zmluvy alebo Obchodných podmienok na zmluvný vzt'ah, Dodávatel'
oboznámil odberatel'a s Cenníkom doplnkových služieb Dodávatel'a pri podpise tejto Zmluvy a je zverejnený na webovej
stránke https:i/rightpower.sk/biznis/na-stiahnutie/. Dodávatel'si vyhradzuje právo menit'výšku a druhy poplatkov v Cenníku
doplnkových služieb Dodávatel'a postupom v súlade s Obchodnými podmienkami, s čím podpisom tejto Zmluvy Odberatel'
súhlas í,
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Článok lll. TEcHNlcKÁ ŠpectntxÁclA oM oDBERATEI]A
t, Technrcká špeciíikácia jednotlrvých OM ;e uvedena v Prílohe č. 17miuvý,

Článok lV. PoDMlENKY DoDÁVKY, oBJEDNANÉ unoŽsrvo PLYNU
1, Zmluvné strany vyhlasujú, že spÍnaiU podmienky stanovené príslušnými právnymi predpismi pre realizáciu predmetu

Zmluvy podla Článku ll, tejto Zmluvy, Dodávatel' poskytuje dodávku plynu v zmysle povolenia ÚRSo uvedeného
v úvodných ustanoveniach tejto Zmluvy.

2, Dodávka plynu sa uskutoční iba na základe riadne uzatvorenej Zmluvy, v opačnom prípade je odber plynu považovaný za
neoprávnený odber v zmysle § 82 ods. 1 písm. a) až h) ZoE s následkom okamžitého prerušenia dodávky a služieb
distribúcie. Odberatel' je povinný nahradit' škodu spósobenú neoprávneným odberom plynu a náklady s tým súvisiace
osobe, ktorej škoda vznikla. Ak nemožno vyčíslit' skutočne vzniknutú škodu na základe objektívnych a spol'ahlivých
podkladov, použije sa spósob výpočtu škody spósobenej neoprávneným odberom plynu ustanovený vyhláškou Ministerstva
hospodárstva Slovenskej republiky č. 449l2Q12 Z. z., kIorou sa ustanovuje spósob výpočtu škody spósobenej
neoprávneným odberom plynu. Neoprávneným odberom plynu sa rozumie najmá:
a) odber bez uzatvorenej zmluvy o pripojení k prepravnej sieti a|ebo o pripojení k distribučnej sieti a/alebo odber bez

uzatvorenej zmluvy o dodávke alebo združenej dodávke plynu a/alebo o prístupe do prepravnej siete a preprave plynu
alebo prístupe do distribučnej siete a distribúcii plynu;

b) odber nemeraného plynu;
c) odber bez určeného meradla alebo s určeným meradlom, ktoré v dósledku neoprávneného zásahu Odberatel'a

nezaznamenáva alebo nesprávne zaznamenáva odber plynu;
d) odber meraný určeným meradlom, na ktorom bolo porušené zabezpečenie proti neoprávnenej manipulácii alebo

určeným meradlom, ktoré nebo|o namontované prevádzkovatel'om distribučnej siete;
e) ak Odberatel' neumožnil alebo zabránil prevádzkovatel'ovi distribučnej siete prerušenie dodávky plynu; taký odber sa

za neoprávnený odber považuje odo dňa, ked'Odberatel'neumožnil prerušenie dodávky plynu;
f) ako Odberatel'nedodržal obmedzenia určené Dodávatel'om, prevádzkovatel'om prepravnej siete, prevádzkovatelbm

zásobníka alebo prevádzkovatel'om distribučnej siete;
s) ak Odberatel' opakovane bez vážneho dóvodu neumožnil prístup k meradlu, aj ked' bol na to prevádzkovatel'om

distribučnej siete vopred vyzvaný písomnou výzvou;
h) ak Odberatel' nedodržal akékol'vek zmluvne dohodnuté platobné podmienky,

3, Ak poruší niektorá zo Zmluvných strán povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy, poškodená strana má právo na náhradu
preukázane vniknutej škody okrem prípadov, ked'škoda bola spósobená obmedzením alebo prerušením distribúcie plynu
v súlade so ZoE, Zmluvou alebo v dósledku poruchy alebo inej udalosti na cudzom zariadení, cez ktoré 1e Odberatel'ovi
zabezpečovaná dodávka a distribúcia plynu. Dodávate|'tiež nezodpovedá za škody spósobené nedodaním plynu, ktoré
vznikli pri zabezpečovaní povinností vo všeobecnom hospodárskom záujme podl'a ZoE alebo pri stavoch núdze v zmysle
ZoE,

4. Odberatel' ,ie povinný vopred, najmenej '14 kalendárnych dní pred rozhodujúcou skutočnost'ou písomne oznámit'
Dodávatel'ovi všetky ním plánované okolnosti, ktoré móžu mat'vplyv na vel'ko§t'a tvar diagramu, najmá však opravy, revízie,
plánované odstávky, hromadné dovolenky a dižku trvania týchto okolností.

5, Odberatel' je povinný bez zbytočného odkladu informovať Dodávatel'a aj o vzniku všetkých náhlych a nepredvídaných
okolnostiach vplývajúcich na odber plynu, spolu s predpokladanou dÍžkou odstránenia týchto okolností.

6 Odberatel' je povinný okolnosti podl'a bodu 4. a 5. Oznámit' telefonicky alebo e-mailom na kontaktné osoby Dodávate|'a
určené v Prílohe ě.2 Zmluvy.

7, Odberatel'si závázne objednáva na obdobie účinnosti Zmluvy množstvo plynu podl'a Prílohy č.3.

Článok V, PoDMlENKY sLUŽlEB DlsTRlBÚclE, KVALITA DoDÁVKY A MERANlE PLYNU
1. Dodávatel' počas účinnosti Zmluvy zabezpečí Odberatel'ovi služby distribúcie v rozsahu podla Článku ll. do odberných

miest Odberatel'a za podmienok uvedených v tejto Zmluve.
2. Dodávatel' sa zavázuje zabezpečit' služby distribúcie do odberných miest Odberatel'a do výšky maximálneho denného

odberu (denné maximálne množstvo - DMM) uvedeného v Prílohe č. 1 Zmluvy. Služby distribúcie sa uskutočňujú v súlade
s platnými všeobecne záváznými právnymi predpismi, prevádzkovým poriadkom príslušnej PDS a v kvalite podl'a
Technických podmienok prístupu a pripojenia do siete PDS, ktoré sú zverejnené na internetových stránkach
www.riqhtpower.sk, prípadne na stránke príslušného PDS, ak je Odberatel' pripojený do nadradenej distribučnej siete.

3 Hodnota DMM na dohodnuté obdobie je uvedená v Prílohe č, 1 Zmluvy. Odberatel' sa zavázuje neprekročit' svojím
odberom určenú distribučnú kapacitu a denné maximálne množstvo priradené na príslušnom odbernom mieste, ak toto
bolo dohodnuté. Ak Odberatel'nedodrží závázky vyplývajúce zpredchádzajúcej vety, zavázuje sa nahradit' Dodávatel'ovi
všetky náklady, ktoré mu vznik|i voči prevádzkovate|'ovi distribučnej siete z titulu úhrady platieb za prekročenie distribučnej
kapacity alebo denného maximálneho množstva, ak budú voči Dodávatel'ovi uplatnené. Tým nie je dotknutá zodpovednost'
Odberatel'a za škodu, ktorú porušením tejto povinnosti Dodávatel'ovr spósobí.

4. Prekročenie dohodnutého rezervovaného DMM plynu a tiež zo strany PDS stanovenej maximálnej rezervovanej kapacity
DMM bude riešené a spoplatňované v súlade s platným cenníkom príslušnej PDS.

5. Odberatel'móže požiadat'Dodávatel'a o úpravu dohodnutého DMM plynu zaslaním písomnej žiadosti na adresu Dodávatel'a
v lehote na,jneskór do 10. kalendárneho dňa prebiehajúceho mesiaca, a to na príslušné obdobie dodávky plynu. Úprava
dohodnutého DMM plynu sa stáva účinnou polej písomnom odsúhlaseníDodávatel'om a príslušnou PDS.

6, Odberatel' je povinný umožnit' PDS kontrolu energetických zariadení a spósob ich prevádzkovania, ak ovplyvňujú kvalitu
plynu v neprospech ostatných odberatel'ov. Odberatel' je povinný vykonat' opatrenia nariadené PDS na zabezpečenie
stability siete a dodržanie kvality dodávok plynu v prospech ostatných odberatel'ov plynu.

7, Odberatel' je povinný umožnit'PDS výkon správy meracieho zariadenia na odbernom mieste, a to nepretržite.
8. Dodávatel' má právo pripočítat' k nameranej spotrebe straty v zmysle platného cenového rozhodnutia Únso.
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Dodávka plynu bude zabezpečovaná v obvyklej kvalite, t, j. v rozsahu, v akom 1ej zabezpečenie garantuje príslušný
prevádzkovatel' distribučnej siete, V prípade nedodžania dohodnute1 kvality dodaného plynu a s dodávkou súvisiacich
služieb, za ktoré Dodávatel'zodpovedá, náIeží Odberatel'ovi kompenzáciavo výške určenej na základe vyhlášky Úradu pre
reguláclu siet'ových odvetví ó.27Bl2012 Z. z., ktorou sa ustanovujú štandardy kvality uskladňovania plynu, prepravy plynu,
distribúcie plynu a dodávky plynu v znení neskorších predpisov. Dodávatel' je však povinný dodržtavať všetky štandardy
kvality vyplývajúce zo všeobecne závázných právnych predpisov, pravidelne ich vyhodnocovat' a za ich nedodržanie
uhrádzat' Odberatel'ovi kompenzačné platby. Ak bude Dodávatel' uhrádzat' kompenzačnú platbu Odberatel'ovi podl'a
osobitných predpisov, kompenzačná platba sa považuje za uhradenú dňom odpísania peňažných prostriedkov z bankového
účtu Dodávatel'a pri bezhotovostnom prevode z bankového účtu alebo dňom odoslania súboru platieb pošte pri platbe v
hotovosti prostredníctvom poštového peňažného poukazu. Uhradenie kompenzačnej platby nie je podmlenené
predchádzajúcim podaním žiadosti o jej vyplatenie.
Kvalita dodávaného plynu a služieb distribúcie nemusí byt'dodržaná, ak:
a) Odberatel'prekračuje hranice prípustného negatívneho spatného pósobenia na siet' (verejný rozvod plynu) stanovené

technrckýmr predpismi,
b) Odberate|'prekraču.je odber maximálneho stanoveného DMM plynu;
c) je vyhlásený stav núdze;
d) vzniknú alebo sa odstraňujú havárie a poruchy na energetických zariadeniach;
e) Odberatel'porušu,|e ustanovenia Zmluvy, ZoE, Prevádzkového poriadku príslušnej PDS, pravidiel zverejnených na

webove.j stránke https://rightpower.sk/biznis/na-stiahnutie/ alebo iných všeobecne závázných právnych predpisov,
ktoré móžu mat'vplyv na kvalitu dodávaného plynu a distribúcie plynu.

Meranie množstva odobratého plynu uskutočňuje prevádzkovatel'distribučnej siete určeným meradlom v mieste dodávky,
Montáž, demontáž alebo výmenu určeného meradla zabezpečuje prevádzkovatel'distribučnej siete po splnení stanovených
technických podmienok na meranie plynu. Druh, počet, vel'kost' a umiestnenie určeného meradla a ovládacích zariadení
určuje prevádzkovatel' distribučnej siete, Odberatel' je povinný umožnit' prevádzkovatel'ovi distribučnej siete alebo poverenej
osobe montáž určeného meradla a nevyhnutný prístup k určenému meradlu s ciel'om prevádzkovej kontroly, údžby,
odpočtu, výmeny alebo demontáže azároveňje povinný umožnit'prevádzkovatel'ovi distribučnej siete kontrolu odberného
plynového zariadenia odberného miesta Odberatel'a. Ak meradlo v dósledku poruchy nezaznamenávalo prietok alebo ak
vplyv poruchy meradla na vykázané množstvo nemožno na odbernom mieste Odberate|'a určit', postupuje sa podl'a
prevádzkového poriadku PDS, podl'a ktorého sa určí aj spotreba na takomto odbernom mieste. Prevádzkovatel'distribučnej
siete je povinný písomne lnformovat'Odberatel'a o termíne plánovanej výmeny určeného meradla najmenej 30 dní vopred;
to neplatí, ak OdberateI'súhlasí s neskorším oznámením termínu plánovanej výmeny určeného meradla. PrevádzkovateI'
distribučne,j siete pri výmene určeného meradla je povinný informovat'Odberate|'a o stave odobratého množstva plynu, a
zároveň je povinný oznámit'stav určeného meradla pred výmenou a stav nového určeného meradla po výmene. Ak sa
Odberatel'nezúčastní výmeny určeného meradla, 1e prevádz,kovatel'distribučnej siete povinný písomne informovat'
Odberatel'a o výmene, stave určeného meradla pred výmenou a stave nového určeného meradla po výmene a usk|adnit'
demontované určené meradlo minimálne 60 dní z dóvodu umožnenta kontroly stavu určeného meradla Odberatel'om.
Dóvody výmeny určeného meradla móžu byt' najmá: i) výmena určeného meradla pred skončením platnosti overenia, ii)
výmena určeného meradla pri požiadavke na preskúšanie určeného merad|a, iii) výmena určeného meradla v prípade
poruchy na určenom meradle, iv) výmena určeného meradla z dóvodu zmeny zmluvných podmienok, Podrobnosti súvisiace
s výmenou určeného meradla sa spravujú a sú bližšie upravené prevádzkovým poriadkom prevádzkovatel'a distribučnej
siete, resp. technickými podmienkami prevádzkovatel'a distribučnej siete. Odberatel' je povinný udržiavat' pripojené odberné
plynové zariadenie v stave spósobilom na užívanie. Prevádzkovatel' distribučne1 siete je oprávnený kontrolovat', či sa pri
pripojeni a prevádzke odberného plynového zariadenia dodržujú podmienky zmluvy o pripo.jení, Počiatočný stav meradla
na začiatku dodávky plynu podl'a zmluvy stanoví prevádzkovatel'distribučnej siete.
Odberatel' sa zavázuje dodžiavat' technické paíametre odberných miest stanovené PDS podl'a Prevádzkového poriadku
PDS a Technických podmienok prevádzkovania distribučnej siete PDS, najmá však:
a) dodržiavat'podmienky pripojenia stanovené Zmluvou o pripojení a dodržiavat'zmluvné technické parametre odberných

miest (hodnoty maximálnej rezervovanej kapacity, DMM plynu, typ a spósob merania, a pod.);
b) udržiavat' svoje technické odberné zariadenie v stave, ktonj, zodpovedá príslušným technickým normám a platným

právnym predpisom;
c) odpájat'zariadenia, ktoré svojou činnost'ou poškodzujú kvalitatívne parametre siete na základe žiadostí PDS;
d) konzultovat's PDS pripojenie spotrebičov, u ktorych je predpoklad ovp|yvnenia distribučnej siete;
e) postupovat' v prípade hroziaceho alebo prebiehajúceho stavu núdze pod|'a príslušných právnych predpisov

a poskytnút' súčinnost' PDS,

Článok Vl. oBMEDzENlE A PRERUŠerute oooÁVKY A sLUŽlEB DlsTRlBÚclE
1. Dodávatel'1e oprávnený požiadat' príslušného prevádzkovatel'a distribučnej siete o obmedzenie alebo prerušenie distribúcie

plynu do príslušného odberného miesta Odberatel'a v prípade, že Odberatel' porušuje svoje povinnosti vyplývajúce zo
všeobecne závázných právnych predpisov alebo zo Zmluvy alebo sú dané dóvody, pre ktoré móže Dodávatel'odstúpiť od
zmluvy. Ziných dóvodov možno distribúciu plynu do odberného miesta Odberatel'a obmedzit'alebo prerušit'len v súlade s
ustanoveniami ZoE alebo Zmluvy, a to najmá v prípade existencie neoprávneného odberu plynu.

2. Pre vylúčenie pochybností platí, že za podstatné porušenie Zmluvy (porušenie Zmluvy podstatným spósobom) sa okrem
prípadov výslovne uvedených v tejto Zmluve považuje a.1 akékol'vek iné porušenie alebo nedodržanie povrnností Odberatel'a
vyplývalúcich zo všeobecne závázného právneho predpisu alebo Zmluvy, ktoré zakladá právo Dodávatel'a odstúpit' od
zmluvy, alebo ktoré sa opakuje alebo trvá aj po 10 dňoch odo dňa doručenia predchádzajúceho písomného upozornenia
Dodávatel'a.

3. Dodávky plynu sú garantované a móžu byt'prerušené alebo obmedzené zo strany Dodávatel'a, okrem prípadov
vyplývajúcich zo ZoE alebo Zmluvy, najmá z nasledovných dóvodov:
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a) krízová situácia vyhlásená v súlade s § 21 zoE (úroveň včasného varovania (včasné varovanie), Úroveň pohotovosti

(pohotovost,) a úioveň núdze (stav nŮdze)). Odberatel' sa v takomto prípade zavázuje podrobit' sa obmedzujúcim

Ópatreniam v plynárenstve a opatreniam zámeraným na odstránenie krízovej situácie. Pri stave nÚdze aŽ do jeho

obvolania je právo na náhradu škody a ušlého ziskŮ odberatel'a voči Dodávatel'ovi z dÓvodu, Pre ktorý bol stav núdze

vyhlásený, aiebo z dóvodu plnenia obmedzujúcich opatrenív plynárenstve alebo opatrenízameraných na odstránenie

stavu núdze, vylúčené. V prípade vyhláseniá krízovej situácie v plynárenstve v súlade s § 21 ZoE (Úroveň vČasného

varovania (včasné varovanie), úroveň pohotovosti (pohotovost') a úroveň núdze (stav núdze)) má Dodávatel' Právo

Zmluvu vypovedať. Výpovedná doba v takomto prípade neplynie;

b) vyššia moc. Zmluvné'Štrany sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností vYPlývajúcich

z tejto Zmluvy v prípade, ák toto neplnenie je výsledkom okolností vylučulúcich zodpovednost'/vis maior v zmysle

príslušných ustanov'ení obchodného zákonnika v jeho platnom znení (napr. vojna, celoŠtátny Štrajk, zemetrasenie,

záplava, požiare, teroristický útok, atd,.). Na zákláde požiadavky druhej Zmluvnej strany, dotknutá strana predloŽÍ

doklad o existencii okolnostivylučujúcich zodpovednost', ktoryi vydalú príslušné Úrady alebo organizácia zastupulúca

záujmy krajiny póvodu;
c) ar bo'ueraietiodoberá plyn vrozpore so Zmluvou avrozpores § 82 ZoE.Za odber vrozPore stouto Zmluvou sa

považuje aj prípad, ked, je odberatel,v omeškaní s úhradou fakiúry alebo jej Časti podl'a Zmluvy (preddavkových

platieb, nedoplatku a pod.), a ak si odberate|, nesplnil túto svo]u povinnost' ani v dodatoČnej lehote, ktorú stanovil

Dodávatel, v písomnej výzve/písomnom upozornení Odberatel'ovi, najviac vŠak 7 dní od doruČenia výzvY

s upozornením, ze ooóavxa plynu a služby distribúcie budú prerušené. Dodávatel' v takom prípade nezodPovedá za

vzniknuté škody ani zá ušlý zisÍ< odberateia. Dodávka plynu a služieb distribúcie budú opátovne obnovené potom ako

odberate|, preukáZatel,ne zaplatí dlžnú čiastku, s ktorou 1e v omeŠkaní spolu so sankČnými poplatkami a náhradou

škody dohodnutými v Zmluve alebo vyplývajúcimi zo zá\ona. a v ostatných prípadoch neoprávneného odberu po

odstránení príčin neoprávneného odberu a po zaplatení faktúry za zistený neoprávnený odber. Dodávatel' mÓŽe

odberate1ovi účtovat,poplatok za znovu pripojenie odberného miesta v zmysle platného cenníka PrísluŠnej PDS;

d) ak je dodávka plynu pr'erušená z dóvodov na .iran" PDS, a to bez ohl'adu na to, či sa následne preukáŽe, Že PrísluŠný

PDS nekonal v súlade s aplikovatel,nými právnymi predpismi, V prípade takéhoto preruŠenia Dodávatel'nezodpovedá

za škody spósobené odb'erate|,ovi. odberatel,'bud'e o plánovaných udalostiach vopred informovaný prísluŠnou PDS

v lehote'uróenej podl,a prevádzkových pravidiel PDS pred plánovaným preruŠením dodávkY P|Ynu,

, V prípade obmedzeni alebo prerušení Óodávok sa budú zodpovední pracovníci Zmluvných strán bezodkladne informovať

o dóvodoch obmedzení alebó prerušení dodávok, o príčinách vzniku a o predpokladanej dobe obmedzení alebo preruŠenÍ.

, po odstránení dóvodov obmedzenia alebo preruéenia bude dodávka obnovená na zaČiatku d'alŠej hodinY, ktorá nasleduje

po hodine, kedy bolr odstránené dóvody obmedzenia alebo prerušenia alebo ked' vyŠŠia moc prestala pÓsobiť (alebo po

dohode nasledujúci deň), Dóvody a čas obmedzenia alebo prerušenia budú následne nahlásené zodpovedným

pracovníkom druhej Zmluvnej strany formou e-mailu,
i Náklady súvisiace s prerušeÁím alébo obmedzením distribúcie plynu z dóvodu na strane Odberatel'a znáŠa Odberatel'v

celom rozsahu. Uvedené platí a1 o nákladoch opátovného obnovenia distribúcie plynu po predchádzajúcom preruŠení alebo

obmedzení distribúcie plynu z d'óvodov na Strane odberatel'a. Pri oprávnenom preruŠení alebo obmedzení distribúcie plynu

nevzniká odberatel,ovi právo na náhradu škody, vrátane ušlého zisku,
,. po odstránení dóvodu oprávneného obmedzenla alebo prerušenia distribúcie z dÓvodov na strane Odberatel'a je Dodávatel'

povinný bez meškania, najneskór však v nasledujúci deň, požiadat' príslušného prevádzkovatel'a distribuČnej siete o

opátovné obnovenie distribúcie plynu do príslušného odberného miesta Odberatel'a.

l, odberatel,uhradí Dodávate|,ovi zmluvnú pokutu vo výške ceny plynu za 1 Mwh platnej v Čase obmedzenia alebo prerušenia

dodávky plynu, a to v rozsahu množstva plynu vyplývajúceho z celkového dohodnutého oblemu dodávkY PlYnu/Odberového

diagramu, Řtorý odberatel,nedodržal (neoóourat zódpbvedajúce množstvo plynu)v dósledku prerušenia alebo obmedzenia

distribúcie plynu z dóvodov podstatného porušenia povinností odberatel'a piynu y zmysle bodu 1.. a 2, Článku vl. zmluvy.

Nárok na túto zmluvnú potuiu má Dodávatel,aj v prípade, že z dóvodu na Strane odberatel'a Dodávatel'odstúpi od Zmluvy.

Dodávatel,má voči odberate|,ovi takisto nárok na náhradu škody vzniknutej v súvislosti s poruŠením povinností odberatel'a

uvedenej v tomto bode, a to vo výške náhrady škody presahujúcej nárok zo zmluvnej pokuty,

l V prípadá plánovaného obmedzenia alebo prerušenía distribúóie plynu'1e prevádzkovatel'distribučnej siete v sú|ade so_29!

aro áj prévadzkovým poriadkom prevádzkovatel'a distribučnej siete, povinný oznámit'Odberatel'ovi minimálne 15 dní

vopred začiatok obmedzenia, skončenie obmedzenia alebo prerušenia distribúcie plynu, ak z právnych predpisov alebo

prevádzkového poriadku prevádzkovatel,a distribučnej siete nevyplýva inak,

to, Ňedostatok plynu na stráne Dodávate|'a alebo zvýšený dopyt plynu na strane Odberatel'a, ktorý je vYŠŠÍ ako zmluvne

objednané mnóž.tvo,;e dóvodom pre obmedzenie alebo prerušenie dodávky plynu v príPade, ak existu,le takýto nedostatok

ptýnu na trhu z dóvodov objektívnych okolnoslí mimo vplyvu Dodávatel'a (napríklad nedostatok dodávky plynu z iných Štátov

na Slovensko, váčší dopyťpo ptýne ako jeho aktuálne množstvo na trhu, a pod.). Existenciu takejto oblektívnej oko_lnosti

Dodávatel, bezodkladne oznámi'odberaie|,ovi, a to na.lneskór jeden pracovný deň pred obmedzením alebo preruŠením

dodávky plynu. V takom prípade Dodávatel' nezodpovedá za vzniknutú Škodu na strane odberatel'a.

lt, Zmluvn'é strany sa dohoóli"že pravidlá uvedené v článkoch lV., V. a Vl. Zmluvy sa uplatnia iba v rozsahu, v ktorom nie sú

v rozpore s príslušnými ustanoveniami Obchodných podmienok,

Článok Vll. PLATNosŤ zut-uvy
t-,''Žňrr* ;a*ňp*.ř*ňóm iój pŇpis" obom; 

'mú"ným§ňnu* 
a uc,nnosť dňom 01O12023 oO 06:00 noO.

z Zmluva sa uzatvára na dobu ureltú oo 01 ,o1.2024 do 06:00 hod. V prípade, že odberatel'om je verejný obstarávatel',

Zmluva sa stáva platnou a účinnou po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv SR.

s. prediženie Zmluvy sa riadi pravidlami pod|'a bodu 15.'1 a súvisiacich Obchodných podmienok.
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bchodných podmienok, a to nasledovne

variabilná zložka ceny (bez DPH) za dodávku ptynu od 01.01 .2023 06:00 hod do 01.01.2024 06:00 hod.:

Spotreba plynu v MWh/rok Cena plynu v EUR/MWh

100% celkovej spotreby PAvg, = (Zi=l CKT,k - SDk) l SD) + 25 (S0)

Štruknirovanic( FUR MWh )

Sklu.lovanlc (I:tJR MWh t

1,60
2,50

k - Poradové číslo obchodného dňa v období dodávky vzt'ahujúce sa k počtu dní v období dodávky

CKT1 _ burza a CEGH, cróň-vrp produkt VWAp/SEGHÍX (CEGH_futures_cEGH-VTP_ produkt VWAP/CEGHIX), Zúčtovacia cena na

koncidňa'predeňDprepríslušnýobchodnýdeňvkaŽdomkalendárnomdni.
sD - skutoóná dodávka za zúčtovacie obdobie
SDk * skutočná dodávka v príslušnom obchodnom dni

SO - služby obchodu

z, Dodávatel,nelimituje odberatel,a v prípade určenia ceny za dodávku plynu iným spósobom akofixnou cenou viazanosťou

odberu - nestanovuje si hranicu, ani nesankcionule, réOy je odber už nadodberom alebo pododberom , nad alebo Pod

zazmluvnené množstvo - to znamená ponecháva odbeiatel'ovi flexibilitu odberu v rozsahu dohodnutého, prÍpadne

oznámeného odberu Jojednaného v Zmluve (celkový odber alebo odber na základe Odberového diagramu). odberatel' je

však povinný oznámit, dbdávatel,ovi akúkol,vek významnú skutočnost' týkajúcu sa zmeny celkového odberu alebo zmeny

odberového diagramu vopred na mesačnej báze. významná skutočnost'týkajúca sa zmeny. celkového odberu alebo zmeny

odberového diagramu nastáva vtedy, ak odberatel' móže pri zachovaní'odbornej starostlivosti PredPokladať odber vYŠŠÍ

ako 1,1 5 násobok alebo nižší aro 0,85 násobok predpokladaného celkového odberu alebo predpokladaného mesaČného

odberu (ak nie je dohodnuté inak a je dohodnutý odbei na 1 2 kalendárnych mesiacov, lak 1l12 predpokladaného celkového

odberu). v prípade, ak si odberatóť nesplní svoju povinnost oznámit' významnú skutočnost' zakladajúcu zmenu odberu

áolednánéno u zrruu" (celkový odber aiebo oouei na základe Odberového diagramu) a napriek tomu jeho odber bude

nadodberom alebo pododberom oproti zazmluvnenému množstvu, potom bude Odberatel'ovi ÚČtovaná PriáŽka k cene, Ak

bude skutočný oooei prr určení ceny za dodávku plynu za obdobie dohodnuté v Zmluve niŽŠÍ (neodber) ako 85 7o

objednaného objemu, zaplatí odberaie|'k zmluvne doňodnutej cene Dodávatel'ovi prirážku vo výŠke 20 EUR zakaŽdÚ a1

začatú neodobratú Mwh až do výšky 85 % objednaného o'bjemu. Táto prirážka sa odberatel'ovi bude fakturovat' na

podklade íaktúry od hlavného distribútora, preukázujůcej nedoóržanie dojednaného odb_ely Ak bude skutoČný odber pri

určení ceny za dodávku plynu za obdobie dohodnuté v Zmluve vyšší (nadodber) ako 1 15 % objednaného objemu, zaPlatí

odberatel, x zmtuvne Jonoánut"1 cene Dodávatel'ovi prirážku vo výške 15 EUR za kaŽdÚ aj zaČatú MWh odobratú nad 1 15

% áolednaneno objemu. Táto prirážka sa odberatÓ|ovi bude fakturovat' na podk|ade faktúry od hlavného distribútora,

preukazujúcej prekročenie dojednaného odberu,
3, Zmluvné strany sa dohodli, ž'e v prípade ak sa jedná o nový odber, teda ide o novozriadené odberné miesto, na ktorom

doteraz nebol zaznamenávaný odb", a teda nemožno reálne predpokladať aké mnoŽstvo plynu bude na tomto odbernom

mieste odobrate, sa pravLdlá uvedené v bode 2. tohto článku Vlll, CENA ZA DODAVKU PLYNU, ktoré sa týkajú sankcií za

nadober alebo pododber plynu nepoužijú.
4. Dodávatel, na základe obolŠtranne1 dohódy móže umožnlt' Odberatel'ovi v priebehu dohodnutej d"|Y 

99d,?][Y tlYi' l !:9:
2, článku Vll. Zmluvy alebo v prípáoe prediženia zmluvy v priebehu nasledujúcich období dodávkY Podl'a bodu 3, L;lanKu

Vll. Zmluvy.r"nu J"ny produktu na Ůrčenie ceny proitredníctvom fixnej ceny, Požiadavku na zmenu cenY Produktu je

odberatel,povinný zaslat,elektronicky na emaiíovú adresu: backoffice@rightpower,com, _v termíne najneskÓr do 7

pracovných dní pred ukončením aktuálneho kalendárneho mesiaca. PoŽiadavka na Zmenu urČenia ceny urČenú ako fixná

cena buáe uplatnená na dodávku plynu od 1. kalendárneho dňa mesiaca nasledujúceho P_o doruČení PoŽiadavkY na zmenu

určenia ceny určenú ako fixná cena a iba v prípade, ak dó.lde medzi odberatel'om a Dodávatel'om k dohode o zmene

určenia 
"ený.adodávku 

plynu určene1 na záxiaoe fixnej cený, a to s platnostou do konca dohodnutej dobY dodávkY PlYnu

, ň"J" z, cr'a.xuÝrr, z.tuuv, pripadne do konca nasledulúciórr období dodávky podl'a bodu 3 Článku Vll. Zmluvy.

5. Dodávatel,a odberatel,sa dohodli, že pre určenie .uny piynu sa bude vychádzat'zburzy Central European Gas Hub AG

(d,alej aj ,,burza cEGH,, alebo ,,cecn, cEGH-VTP") z produktu Futures (presné oznaČenie produktu

črcil_tútur"s_CEGH-VTp_ produkt ÝwnplcrcHlX - d'alej aj ,,Produkt Futures"). V prípade zmenY Produktu Futures

sa bude vychádzal,z oboobnérro produktu, ktoni je Produktu Fujurus najbližší svojou povahou- Ponuka Fixnej ceny bude

ocenená na základe burzového produktu.o strany Dodávatel'a na úrovni indexu CEGH, CEGH-VTP zverejnenom na

tradingovej platforme - burze CEGH, https://www,cegh.at/en/exchange-market/market-data/, ktorú pouŽÍva Dodávate|'

1prodJxt 
'Futures) 

v dobe vykonania prísiušnej transákcre na rrákup zemného plynu. Predmetné obdobie Pre Produkt

Futures musí byt,označené'ako obchodovatelňé (Ev. ,,FlRM Tradable"). Ponuka fixnej ceny bude urČená na základe

nasledujúceho vzorca:

5.1 , Vzorec pre určenie fixnej ceny na burze CEGH (CEGH-VTP)

Cena za 1 MWh = CEGH_futures_CEGH-VTP_ produkt VWAP/CEGHIK*'1,221

- aktuálny kurz Produktu Futures v burzový deň ,p" pre príslušné obdobie, na ktoré odberatel'poŽaduje objednanie plynu,

zverejňoianý na internetovej stránke https://www,cegh.aVen/exchange-markeVmarket-data/ v dobe zaistenia Produktu,
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Následne bude uzavretý dodatok k Zmluve so stanovením fixnej ceny,

6, odberatel,má právo si každý pracovný deň vyžiadat'v čase od 11:00 do 14:00 hod. od Dodávatel'a jednu Ponuku na Fixnú

cenu na dokúpenie zostávajúóeho zmiuvného množstva plynu pre zostávajúce zmluvné obdobie. Dodávatel'PredloŽÍ cenu

určenú na základe trhovej 
'ceny 

na burze CEGH, CEGH-VTP pri Produkte Futures, Komunikácia medzi Odberatel'om a

Dodávate|,om bude realiZoVaná telefonickou, prípadne e-mailovou formou, konfirmácia uzatvorených obchodov sa

uskutoční v prvom kroku e-mailovým potvrdením obchodu a následne neodkladným podPÍsaním konfirmaČného listu so

špecifikáciou uzatvoreného obchodu oboma stranami. Ponuka Dodávatet'a pre Produkt Futures bude Platná 15 minút od

jej poskytnutia.
7. odberatel,sazavázule pri uplatnení bodu 3. Článok Vlll. Zmluvy zároveň upravit'objem PlYnu stanovený v Prílohe Č.3 k

Zmluve na množstvo plynu ním závázne objednané pre zostávajúce obdobie dodávky PlYnu, a to do konca dohodnutej

doby dodávky plynu v'čáse uplatnenia bodu á čtanru Vlll, Zmluvy. Upravený objem dodávky plynu bude súČasťou dodatku

k Zmluve so stanovením fixnej ceny. Obdobie dodávky sa určí na záRlade celkového predpokladaného odberu plynu alebo

na základe Odberového diagramu (mesačný predpokladaný odber),

8, M nožStvo plyn u dohodnuté řzmysle bodu 6. Článox Vlll . Zmluvy je základom pre vyúČtovanie za nedod rŽanie dohod nutého

množstva'ptýnu ao konca dohod-nutého obdobia dodávky plynu podI'a bodu 6. Č|ánku Vlll. Zmluvy.

9. odberatel, sa zavázuje odoberat, plyn v rozmedzí od 85 o/o do 115 % predpokladaného celkového objemu odberu plynu a ak

;e dohodnutý odberbvý diagram ňa mesačnej báze, tak v rozmedzí od 90 % do 110 % PredPokladaného mesaČného
'oo1".u 

odbóru ptynu. Áx odleratel, nedodrží dbhodnutý objem odberu pre sledované obdobie, vzniká Dodávatel'ovi nárok

na účtovanie priážky pod|'a bodu 9. a 10. tohto článku.
10, Ak bude skutočný oáber pri určení ceny za dodávku plynu na základe fixnej ceny za obdobie dohodnuté Podl'a bodu 6.

čtanxu vttt. Zmluvy nižší (neodber) ako 85 % objednaného objemu, zaplatí Odberatel kzmluvne dohodnutej cene

Dodávate;,ovi prirážku vo výške 20 EUR zakaždú ajzačatú neodobratú MWh až do výšky 85 % objednaného objemu, a to

aj v prípade, že dójde k prádčasnému ukončentu Zmluvy počas zm|uvného obdobia, Táto priráŽka sa Odberatel'ovi bude

fákturovať na podkíade faktúry od hlavného distribútora, preukazujúcej nedodržanie dojednaného odberu. Vznikom nároku

na prirážku nie je dotknutá zoápovednost'odberatel'a za pripadnú škodu, ktorú Dodávatel'ovi sPÓsobil nedodrŽaním odberu

dohodnutého množstva oblemu plynu.
11. Ak bude skutočný odber §ri určeňí ceny za dodávku plynu na základe fixnej ceny za obdobie dohodnuté Podl'a bodu 6.

Ctantu Vlll. Zmlúvy vyšši (nadodber; áko 115 % oblednaného objemu, zaplalí Odberate|' k zmluvne dohodnutej cene

Dodávate|,ovi prirážku vo vliixe 15 EÚR zakaždú ajzačalú MWh odobratú nad 1 15 % objednaného objemu, Táto priráŽka

sa odberate|,ovi bude íakturovať na podklade faktúry od hlavného distribútora, preukazujúcej prekroČenie dojednaného

odberu. Vznikom nároku na prirážku nie je dotknutá zodpovednost' Odberatel'a za prípadnÚ Škodu, ktorú Dodávatel'ovi

spósobil nedodržaním odberu dohodnutého množstva objemu plynu,

t2, Mesačný poplatok za jedno odberné miesto je vo výške 1 10 EUR bez DPH,
13, porovnanieskutočnéňoadohodnutéhomnožstvaplynusauskutočňujezavšetkyodbernémiestauvedenévtejtoZmluve

spolu,
ln, Zmluvné strany dohodli, že Dodávatel, je oprávnený zmenit'cenu alebo spÓsob jej výpoČtu z dóvodov a postupom podl'a

obchodných podmienok, a to predovšeikým v súlade s právom Dodávatel'a na zmenu zmluvného vzt'ahu podl'a bodu 9.3,

článku lX, bodu 10.8. článku X, bodu 10.9. článku X a bodu ,10.20 článku X. obchodných podmienok. Toto právo Dodávatel'a

podl,a týchto bodov obchodných podmienok je právom podl'a bodu čl. XVlll. bodu 'l8.3 písm. c) Obchodných Podmienok.
pravidlá pre zmenu ceny a iných zmluvňých podmienok sú stanovené v Obchodných podmienkach stanovené
predovšetkým v čl. lX, XVll, XVlll'a čl XlX obchodných podmienok. Podpisom Zmluvy odberatel'výslovne potvrdzuje, Že

sa s príslušnými ustanoveniami Obchodných podmienok oboznámil a s týmito súhlasÍ.

15, Cena za distiibúciu, a ostatné regulovaná poplatky za jednotlivé zložky plynu bude vypočítaná na základe Platného cenníka
príslušnej PDS, schválenéno UŘSo a platného v čase odberu. Zmluvné strany si nemÓŽu dohodnút' inú cenu. Cenové

iozhodnútia URSo sú uverejnené na iniernetovej stránke www.urso.qov.sk alebo u príslušného Prevádzkovatel'a PDS.

16, cena za štruktúrovanie sa na základe dohody Žmtuvnycn stran oopdnáva v sume uvedenej v bode t, Čtanxu vll|, tejto

Zmluvy.
17, Cena za skladovanie sa na základe dohody Zmluvných strán dojednáVa V §ume uvedenej v bode 1. Článku Vlll. tejto

Zmluvy
18. cena za prepravu sa na základe dohody Zmluvných strán dojednáva v sume uvedenej Pre to-ktoré PrísluŠné odberné

miesto v Prílohe č, ,1 tejto Zmluvy, Ak dójde k zmene regulovaných poplatkov na základe Zmeny cenového rozhodnutia

URSo počas zmluvnéÁo obdobia, Dodávate|' je oprávnený účtovat' Odberatel'ovi ceny v súlade s novým cenovým

rozhodnutím URSO.
l9, Dodávatel, je oprávnený zmenit,cenu alebo spósob jej výpočtu iv prípadoch neuvedených V tomto Článku ZmluvY, a to

predovšetkým v tých prípadoch, ked' zmena právnych predpisov vyvolá zvýšenie nákladov na realizáciu Povinností
bodávateťá podla Zmluvy. V takýchto prípadoch je Dodávatel' u ceny určenej fixnou cenou oprávnený zvýŠiť cenu

dohodnutú pod|,a Zmluvy á v prípade určenia ceny variabilnou zložkou ceny (spotová cena), teda nie ceny urČenej pevnou

sumou, je Dodávate;,oprávnený zvýšit'cenu za služby obchodu. Vtýchto prípadoch móže Odberatel'uPlatnit'svoje
oprávnenia podl'a bodu 1. Článku X. Zmluvy,

20. K vyššie uvedeným cenám bude pri fakturácii pripočítaná daň z pridanej hodnoty v súlade s platným a ÚČinným zákonom

č.222t2}o4 Z. z, o dani zpridanej hodnoty v znení neskorších predpisov vsadzbe platnej kudňu uskutoČnenia

zdanitel,ného plnenia. Zároveň sa vo iaktúre vyúčtuje spotrebná daň v zmysle zákona č. 609/2007 Z, z, o sPotrebnej dani

zplynu,uhliaázemnéhoplynuaozmeneadoplnenízákonač.S8l2004Z.z.ospotrebnej dani zminerálnehoole.javznení
nes'korších predpisov, v znání neskorších predpisov, pokial'odoberaný plyn nie 1e oslobodený od predmetne,j sPotrebnej

dane.
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Článok lx. PLAToBNÉ pooluteruxy,1:á*il,.*n;offii.áa"oa*řzd,úený ó@
nevystaví iaktúru a1 neskór. V takom prípade je rozhodným obdobím pre fakturovanie Ceny obdobie uvedené na faktúre

Dodávate;,om., Na konci fakturačného obdobia vystaví dodávatel'odberate|'ovi vyúčtovaciu faktÚru do 15. dňa mesiaca

nasledulúcehopomesiaci dodávky.Splatnost'vyúčtovacej faktúrylel4dní. PodkladomprevYstaveniedaňovéhodokladu
(íaktúryj zo strany Dodávate|'a pre odberatel;a bude skutočný odber plynu, zistený na základe údajov nameraných
príslušňou pDS. právo na cenu za dodávku plynu a súvisiace služby (v Zmluve označené aj ako ,,Cena") vzniká dňOm

vystavenia faktúry a/alebo najneskór ku dňu skončenia Zmluvy.
ú priebehu zúčtóvacieho obbobia platí odberatel' Dodávatel'ovl za opakované dodávky plynu a distribuČných sluŽieb

pravidelné preddavkové platby za opakovanú dodávku, Výška a počet mesačných zálohových platieb je obvYkle stanovená

Dodávatel'om pre odberate|'ov v jednotlivých odpočtových hladinách nasledovne:

Ročný odpočet = 1 00% predpokladaného ročného odberu / 1 2x predplatba k 5. dňu v mesiaci dodávky
Mesa'čný odpočet = B57o predpokladaného mesačného odberu / 1x predplatba k 5. dňu v mesiaCi dOdávkY

preddavkovú faktúru možno u odberatel'a plynu nahradit'rozpisom preddavkových platieb, ktoryi musí obsahovat'náleŽitosti
daňového dokladu, nalmá vyjadrenú daň z pridanej hodnoty a spotrebnú daň. V takomto prípade dodávatel'plynu
nevystavuje preddavkové fai<túry a odberatel' plynu je povinný uhrádzat' preddavkové platby v súlade s rozpisom
preódavkóvych platieb. Ak sa účastníci v zmluve nedohodnú inak, rozpis preddavkových platieb zasiela Dodávatel'

bduur.t"1oui, pričom Dodávatel' plynu je oprávnený preddavkové platby navrhnúť tak, aby zohl'adňovali cenu zdruŽenej

dodávky a spotrebu plynu, ktorú mal Odberatel' v predchádzalúcom období, alebo ktorú plánuje dosiahnuť v
nadcháizajúcom obdobi Márnym uplynutím tejto lehoty sa má za to, že Odberatel' rozpis preddavkových platieb

akceptoval podpisom tejto Zmluvy. Pokial'v prrebehu fakturačného obdobia dÓjde k zmene v plánovanom odbere PlYnu,
priraáeniu o,alšicn alebo vyradeniu doterajších odberných miest, prípadne k zvýšeniu ceny združenej dodávky, výŠku
preddavkových platieb možno upravit'postupom primerane podl'a predchádzajúcich viet tohto odseku, a to aj v priebehu

íakturačného obdobia.
Vyfakturovaný nedoplatok alebo doplatok si Zmluvné strany vzájomne vysporiadajú bezhotovostným prevodom v lehote

splatnosti faktúry.
Faktúra móže byt' zaslaná na email s účinkami doručenia ku dňu odoslania emailu zo strany Dodávatel'a a/alebO bUde

odoslaná poštou, pričom Dodávatel' použije kontaktné údaje uvedené v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy.

V prípade omeškania pri platbe strana, ktorá má prijat' túto platbu, má nárok účtovat' zmluvnú pokutu za kaŽdý deň

omeškania vo výške 0,05% z dlžne1 sumy za každý, aj začatý deň omeškania, Dodávatel' má voči Odberatel'ovi nárok na

náhradu škody vzniknutej v súvislosti s porušením povinnoslí Odberatel'a uvedenej v tomto bode, a to vo výŠke náhrady

škody presahujúcej nárok zo zmluvne1 pokuty.
Zmluvne pokuiy a úrok z omeškania móžu byt'vyúčtované vo faktúre nasledujúce.j po termíne Úhrady peňaŽného závázku
alebo vo faktúre, ktorú móže Dodávate|' vystavit' po vzniku nároku na zmluvnú pokutu a/alebo Úrok z omeŠkania

samostatne.
Dodávatel,a odberatel'sa dohodli, že pred zaéalím realizácie dodávky plynu má Dodávatel'právo listom zaslaným emailom
alebo poštou vyzvat' najneskór do 1 5 dní po zahájení dodávky plynu Odberatel'a na zloženie zábezpeky na bankový ÚČet

Dodávatel'a uvedený v záhlaví te|to Zmluvy, a to až do výšky určenej podl'a tohto bodu (d'alej len ,,Zábezpeka"). Výška
Zábezpeky sa vypočíta ako súčin ceny za 1 MWh a alikvotného množstva plynu určenóho z celkového objemu dodávky
plynu uvedeného v prílohe č. 3 k Zmluve Objednávka plynu vzl'ahujúceho sa pomerne na dva mesiace dodávky plynu.

Cena za 1 MWh sa na účely výpočtu Zábezpeky určí zlednotkovej ceny za dodaný plyn (pri 100 % odbere), ktorá je

stanovená postupom v súlade s bodom 1, Článku Vlll. Zmluvy a Obchodnými podmienkami. V prípade, ak je táto cena
určená vo|'bou produktu SPOT, potom sa pre účely výpočtu ceny za 1 MWh bude sledovat'cena na burze Central European
Gas Hub AG (d,alej aj ,,burza CEGH" alebo 'CEGH, CEGH-VTP") z produktu Futures (presné oznaČenie produktu -
CEGH_futures_CEGH_VTP_ produkt VWAP/CEGHlX - d'alej aj ,,Produkt Futures") platná ku poslednému dňu
kalendárneho mesiaca predchádzajúceho dňu v kalendárnom mesiaci, v ktorom Dodávatel'zaslal Odberatel'ovi výzvu (d'ale.1

aj ,,Rozhodné obdobie"). V prípade zmeny Produktu Futures sa bude vychádzat'z obdobného produktu, ktoný 1e Produktu
Futures najbližší svo.jou povahou, Cena za 1 MWh bude ocenená na základe burzového produktu zo strany Dodávate|'a na

úrovni indexu cEGH, CEGH-VTP zverejnenom na tradingovej platforme - burze CEGH, https://www.cegh.aVen/exchange-
market/market-data/, ktorú používa Dodávatel' (Produkt Futures) v Rozhodnom období. Predmetné obdobie pre Produkt
Futures musí byt'označené ako obchodovatel'né (tzv. ,,FlRM Tradable") Odberatel' je povinný zložit'Zábezpeku do '1 5 dní
odo dňa doručenia výzvy na zloženie Zábezpeky Odberatel'ovi. Ak Odberatei'Zábezpeku nezloŽÍ, povaŽuje §a to za
podstatné porušenie Zmluvy a Dodávatel' má právo odstúpit' od Zmluvy s okamžitou platnost'ou, V tomto prípade móže

Dodávatel'zaslat'odstúpenie od Zmluvy Odberatel'ovi a1 emailom. Dodávatel' má právo použiť Zábezpeku na uspokojenie
nezaplatených splatných pohl'adávok zo zmluvného vzt'ahu voči Odberatel'ovi. Dodávatel' vráti nevyČerpanú Čast'

Zábezpeky odberatel'ovi do 2 mesiacov od ukončenia Zmluvy na jeho účet uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Týmto bodom
nie je dotknutý bod ,l0. Článku lX. Zmluvy. Pravidlá vzt'ahujúce sa na Zábezpeku uvedené v čl, Xl Obchodných podmienok
sa uplatnia iba v tom rozsahu, v ktorom nie sú v rozpore s dojednaniami podl'a bodov 8. a 9, tohto článku Zmluvy
odberatel'plynu sa zavázuie, že v prípade viac ako jedného omeškania s platbami za dodávku a distribúciu plynu počas
celého trvania Zmluvy a po výzve Dodávatel'a v lehote do dvoch (2) pracovných dní od doručenia výzvy vloží na účet
dodávatel'a sumu v Eur, t. j. čiastku rovnajúcu sa predpokladanej platbe za dva nasledujúce kalendárne mesiace
uskutočňovania dodávok a distribúcie plynu (určenej podl'a pravidiel stanovenia jednotkovej eeny za dodaný plyn podl'a

Zmluvy a obchodných podmrenok a alikvotného množstva plynu určeného z celkového objemu dodávky plynu uvedeného
v prílohe č. 3 k Zmluve Objednávka plynu vzt'ahujúceho sa pomerne na dva mesiace dodávky plynu) ako garanciu
zaplatenia ceny plynu (d'alej len ,,Garancia"). Neuhradenie Garancie vo vyššie uvedenej lehote sa považuje za podstatné
porušenie Zmluvy., pre ktoré je oprávnený Dodávatel' odstúpit' od Zmluvy. Ak Odberatel' neuhradí Dodávatel'ovi
preddavkovú platbu alebo platbu z vyúčtovacej faktúry aIebo akúkol'vek platbu dlžnú podl'a tejto Zmluvy do dňa splatnosti
príslušnej faktúry, ktorou budú príslušné platby fakturované Odberatel'ovi alebo pod|'a rozpisu preddavkových platieb,
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Dodávatel' odberatel'a na tento stav upozorní a čerpanie platby prebehne z poskytnutej Garancie. NevyČerpanÚ ěast'

Garancie je Dodávatel'povinný vrátil'Odberatel'ovi bezodkladne, najneskór do 7 dní od skonČenia Zmluvy a PO Úhrade

všetkých [ohladávok s príslušenstvom, ktoré má Dodávatel'voči Odberatel'ovi. Odberatel je povinný doplnit'Garanciu, ktorú

Dodávatet,použil a to do 7 dni po oznámení použitia Garancie, v opačnom prípade je Dodávatel'_oprávnený s okamŽitou

účinnost,ou odstúpit, od tejto Zmluvy. V tomto prípade móže Dodávatel' zaslat' odstúpenie od Zmluvy odberatel'ovi aj

emailom.

Článok x. ZÁNlK zMLUVY
ut<oňEenie a zánik Zmluvy sa riadi pravidlami pod1a čl. XV obchodných podmienok,

Čtánok xl. zoDPoVEDNosŤ zA oDcHÝLKU
,,-"7;1uu;;*;n
2. Z dóvodu prenesenia zodpovednosti za odchýlku, Odberatel' nesmie mat' v Čase trvania Zmluvy uzavretú s iným

dodávate;,om platnú a účinnú zmluvu, ktore1 predmetom je dodávka plynu alebo združená dodávka plynu do odberného

miesta, do ktorého zabezpečuje Dodávatel'združenú dodávku. Odberatel'sa zavázuje poČas trvania tejto ZmluvY odoberat
plyn v rozsahu celej potreby svojej prevádzky výhradne od Dodávatel'a. Pre vylúčenie pochybností platí, že sa nejedná o

pórušenie tejto poúinnosti 
-v 

pripade, ak odberatel' uzavrie s iným dodávate|'om plynu zmluvu z dÓvodu prenesenia

zodpovednosti za odchýlku, ak má takáto zmluva nadobudnút'účinnost'aŽ zmenou dodávatel'a.

3. Dodávatel'si vyhradzuje v prípade zmeny pravidiel trhu, ktoré upravujú spÓsob zúČtovania regulovanej energie, právo

doúčtovat'náklady v pripade zmeny výpočtu ceny odchýlky alebo protiodchýlky,

Článok xll. DoDÁVATEI] Po§LEDNEJ lNŠTANclE
l'-ň;dářó-r"o*lřt"*" íá áei"a ono", ňisTóoúiGim póanŇ liio;l,m D;

plyn a dodávatel'ovi poslednej inštancie bola táto skutočnost'oznámená.
2. bóoauxa poslednej inštancie trvá najviac tri mestace. Odberatel' uhradí dodávatel'ovi poslednej inštancie cenu za dodávku

plynu podl,a cenouého rozhodnutia vydaného úradom pre dodávatel'a pos|ednej inštancie. Dodávka poslednej inštancie sa

m-óže ukončit, skór v prípade, že Odberatel' uzatvorí zmluvu s novým dodávatel'om plynu, ktorým mÓŽe byt' aj dodávatel'
poslednej inštancie.

3. Áx oooavatet, stratil spósobilost' dodávat' plyn Odberatel'ovi, Zmluva zaniká dňom, ked' Dodávatel' stratil spÓsobilosť

dodávat'plyn.
4. prevádzkovatel'distribučnej siete najneskór 15 dní pred uplynutím výpovednej lehoty zmluvy o prístupe do distribuČnej siete

a distribúcii plynu, resp. v lehote podl'a prevádzkových pravidiel PDS alebo bezprostredne po tom, ako sa dozvie, Že

Dodávate|' stratil spósobilost' dodávat' plyn oznámi Odberatel'ovt:
a. deň, od ktorého sa začína dodávka plynu dodávate|,om poslednej inštancie,
b. dóvod začatia dodávky plynu dodávatel'om poslednej inštancie,
c. zánik zmluvy, ak póvodný dodávatel'plynu stratil spósobilosť dodávky plynu,

d. dobu trvania dodávky p|ynu dodávatel'om poslednej inštancie,
e. poučenie o povinnosti uhradit'cenu za dodávku plynu dodávatel'ovi poslednej inŠtancie.

Článok Xlll. DoRUČoVANlE
1. -ĚokáŤÓ i;" telto Zmluvě wěd;ňaÚ;i; akákol"ek pEÓmno§ĚxláŤólJ" teito zňnvě wédáňé inak, akákol'vek písomnost', ktorá má byt' podl'a Zmluvy doručená medzi Zmluvnými

stranamt (d'ale1 len,,písomnost"'), musí byt'doručená na adresu, ktorá je ako adresa pre doruČovanie uvedená

v identifikačnýirr úaa.locrr Zmluvných strán alebo v Prílohe č.2Zmluvy, ktorú tvorí zoznam osób poverených komunikáciou

za zmluvnú stranu v príslušnej oblasti spolu s uvedením kontaktných údajov (napríklad adresa elektronickej poŠty,

teleíonický kontakt). Doručenie písomnosti takejto poverene1 osobe na adresu vyplývajúcu zo Zmluvy sa povaŽuje za
doručenre písomnosti druhej Zmluvnej strane, ak sa písomnost'týka oblasti, za komunikáciu v ktore1 je poverená osÓb

zodpovedná. Akákol'vek zmena adresy na doručovanie musí byt'vopred oznámená druhej zmluvne,j strane,
2. Písomnost' možno doručit' niektorým z nasledujúcich spósobov:

a. osobným doručením, alebo doručením prostrednictvom kuriéra, pričom v takomto prípade sa bude píSomnost'

považovat'za doručenú dňom je1 odovzdania adresátovi,
b doručením prostredníctvom pošty, pričom v tomto prípade sa bude písomnost' povaŽovať za doruČenú dňom jej

prevzatia adresátom alebo v deň, v ktorý pošta vráti odosielatel'ovi zásielku ako nedoruČitel'nú alebo neprevzatú v
odbernej lehote, a to aj v prípade, ked'sa adresát o jej obsahu nedozvedel;

c. elektronickou poštou (e-mailom) na adresu elektronickej pošty adresáta uvedenú v Zmluve, priČom v tomto prípade sa
bude písomnost'považovat'za doručenú v deň odos|ania elektronicke1 pošty druhej zmluvnej strane.

Elektronickou poštou nemožno doruěovat'odstúpenie od Zmluvy ani výpoved'Zmluvy.
písomnost' sa považuje za doručenú aj v prípade, ak ju adresát odmietne prevziat' a to dňom takéhoto odmietnutia aj v
prípade, ked'sa o jej obsahu nedozvedel.

Článok xlv. REKLAMÁclA
L me Odberaielb adreso^/ané Dódává

Dodávatel'a za nekvalitne poskytnuté služby, pričom takýto stav trvá v čase up|atnenia reklamácie a zároveň Odberatel'
požadule od Dodávatel'a nápravu alebo náhradu za nekvalitné zabezpečenie dodávky a distribúcie plynu do odberného
miesia odberate|'a. Účelom reklamácie je predovšetkým dosiahnut', aby boli odstránené zistené nedostatky.
pre účely zasielania reklamácií je možné využit'elektronickú adresu reklamacie@rightpower.sk.
pri uplainení a vybavení reklamácie sa bude postupovat' v súlade s príslušnými právnymi predpismi. Odberatel' je

oprávnený oznámit'skutočnost'zakladajúcu vadu plnenia Dodávatel'a akýmkol'vek spÓsobom stanoveným pre doruČovanie
podl,a tejio Zmluvy (d'alej aj ,,Reklamácia"), V Reklamácii zároveň uvedie, aké právo z vád plnenia si uplatňuje voČi

Dodávatel'ovi, Dodávatel' oboznámi Odberatel'a s vybavením reklamácie v termínoch stanovených právnymi predpismi

3.
4.

2,
3.
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a nle neskór ako 30 dní od doručenia Reklamácie. Akékol'vek nároky z vád plnenia budú rieŠit' strany predovŠetkým

vzájomnou dohodou.

Článox xV. ALTERNAT|VNE RlEŠENlE sPoRoV
i.'-rnátívnerieŠenie§porSDodáVatel'om,aksaohl'adompredmetusporu

uskutočnilo rexlamačné xbnanie a odberatel'nesúhlasí s výsledkom reklamácie alebo so spósobom jej vYbavenia; moŽnost'

obrátiť sa na súd tým nie je dotknutá.
2. Návrh na začaIie alternativneho riešenia sa doručí na adresu Únso: Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, Bajkalská 27,

P. o. BoX 12,82O 07 Bratislava alebo elektronicky na adresu ars@urso.qov.sk

3. Návrh na začatie alternatívneho riešenia sporu obóahuje: i) meno, priezvisko, obchodné meno, alebo názov a elektronickú

alebo poštovú adresu odberatel,a, ii) názov asídlo Dod'ávatel'a, iii) predmet sporu, iv) odóvodnenie nesúhlasu s výsledkom

reklamácie alebo spósobom vybavenia rek|amácie, v) označenie, čoho sa navrhovatel'domáha (návrh rieŠenia sPoru).

4, Návrh na začatie alternatívneňo riešenra sporu predlÓží Odberatel'Dodávatel'ovi bez zbytoČného odkladu, najneskÓrvŠak

do 45 dní odo dňa doručenia vybavenia reklamácie,
5. Dodávatel, a odberatel, ptynu áto účastníci riešenia sporu sú povinní a oprávnenÍ navrhovať dÓkazy a ich doplnenie a

predkladat,podklady potie'one na vecné posúdenie spoiu URSO p_redložený spor rieši nestranne s ciel'om jeho urovnania,

Lehota na ukončenie alternatívneho riešenia sporu je60 dníodo dňa podania Úplného návrhu, v zloŽitých PrÍPadoch 90 dní

odo dňa podania úplného návrhu.
6. Alternatívne riešenie sporu sa skončí uzatvorením písomnej dohody, ktorá je závázná pre obe strany sporu alebo márnym

uplynutím lehoty, ak k uzatvoreniu dohody nedošlo. Skončenie alternatíVneho rieŠenia sporu z dÓvodu márneho uplynutia

lehoty URSO oznámr účastníkom sporového konania,
7. Na alternatívne riešenie sporu podl'a tohto článku sa nepoužije osobitný predpls, ktoryim ]e zákon Č, 391/2015 Z, z, o

alternatívnom riešení spotrebitel;ských sporov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znenÍ neskorŠÍch PredPisov,

Článok xvl. APLIKoVATEťNÉ PRÁVo
1. Tálo Zmlu,/a a všetký jej prípadné dodatky sa riadia slovenským právom.

2. Zmluvné strany vyhlás'uii,, zb suoje vzájomné spory budú riešené predovšetkým dohodou Zmluvných strán a k tomu si budú

posxytovat poire'nno vŽajomn1 Óueinnost. Rozhodovanie sporov z tejto Zm|uvy a/alebo vyvolaných v súvislosti s touto

Zmluvou prelednávajú a rozhodujú súdy Slovenskej republiky

_Čta49t xvtt. ocHRANA DÓVERNÝCH lNFoRMÁclí ___: ______;_

i.-Žiti,xtorézískaliakýmkol'vekspÓsobomodruhejZmluvnejstrane
a je| činnosti pri uzavretí a plneňí tejto Zmluvy, alebo v súvislosti s ňou, sa považujú za dÓverné a maiÚ charakter

obchodného tajomstva. Zmluvné strany sa zavázujú takéto informácie a skutoČnosti neposkytnÚt'a nesprístupnil'tretÍm

osobám a nevýužit, ná inii ,ie"t, ako Áa plnenie tejto Zmluvy, Toto ustanovenie sa nebude vzťahovať na poskytnutie

informácií v prpade, ak sá oudú uplatňovat,práva z teito Zmluvy súdnou cestou, alebo na orgánoch verejnej moci, alebo

ak povinnost,poskytnutia informácií vyplýva zo všeobecne závězného právneho PredPisu.
2, Medzi tretie strany s výnimkou v neposkytovaní dóverných informácií v zmysle tejto Zmluvy patria jednotliví PoskYtovatelia

prenosových a distribučných služieb.
3, Zmluvné strany sú pri Óbchodnom rokovaní oprávnené vyhotovovat' si zvukové, obrazové alebo obrazovo-zvukové

záznamy pre ú'čely uilatňovania a realizácie práv a povrnností vyplývajúcich zo zmluvného vzt'ahu zaloŽeného Zmluvou.

Takétoiáznamy móžu byt,použité aj v súdnom konaní súvisiacom s uplatňovaním práv vyplývajúcich zoZmluvY.

Článox xvlll. ocHRANA osoBNÝcH ÚDAJoV
huda]oVpo^/nnédodrŽiavat'vŠeobecnezáváznéprávnepredpisyoochrane

osobných údajóv, najmá Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EU) 20161679 z27. apríla 2016 o ochrane fYzických
_.-:-- Ar/ról-o /!l^l^i l^_

ásób §ri spracúvaní ósobných údajov a o vol,nom pohybe takýchto údajov, ktoryim sa zrušuje smernica 95/46/ES (d'alej len

,,GDPR,,) a zákon č. 1Bl2o'18Z. z. o ochrane osobných údajov a o Zmene a doplnení niektoryich zákonov (d'alej len ,,Zákon

o ochrane osobných údajov").
2. Prevádzkovate|,om osobnýóh úáajov podl,a čl. 1 3 ods, 1 p ísm. a ) GDPR je Dodávatel'. Kontaktné Údaje prevádzkovatel'a sú

údaje uvedené v Zmluve, kontaktné úda,ie zodpovedne,j osoby za spracovanie osobných Údajov sÚ:

odorr@riqhtpower,com.
3. ffi.ob.Y.h,d"lov sa d'alej nadi pravidlami podl'a čl. XVl Obchodných Podmienok.

Článok xlx, ZÁVEREčHÉ usraHoVENlA
pričom pre

rokovanie o dodávkách prynu á obcňodných podmienkach sú oprávnené výhradne určené osoby. Zmluvná strana je

oprávnená vykonat,oznamánie o zmene úáajov o osobe alebo o rozsahu komunikácie vzťahujúcu sa k urČitej osobe, ktoré

sú uvedene v Prílohe č. 2, Takéto oznámenie zakladá 1ednostrannú zmenu Prílohy Ó,2, a to a,j bez súhlasu druhej Zmluvnej

strany, pričom táto zmena je účinná po uplynutí 5 dní od doručenia oznámenia o zmene druhej Zmluvnej strane.

2. Táto Zmluva móže byť ziušená pred ukónčenim jei platnosti písomnou dohodou Zmluvných strán, ktorá vŠak musí

obsahovat, spósob vzálomného výrovnania. podrobnosti o ukončení a zániku zmluvY uPravuje Článok XV. Obchodných

podmienok.
3. bdberatel, nie je oprávnený postúpit, akékol'vek práva a/alebo pohl'adávky voěi Dodávatel'ovi na tretiu osobu bez súhlasu

Dodávatel'a.
4, V prípade ukončenia Zmluvy Dodávatel'om z dóvodu podl'a bod 15.5 článku XV, Obchodných podmienok má Dodávate|'

nárok na zmluvnú pokutu, Zmluvná pokuta sa vypočíta ako násobok Základu zmluvnej pokuty a SadzbY zmluvnej gokutY,

Základ zmluvnej pokuty sa rovná ;.o.bi"lu celkového množstva plynu, ktoni sazaviazal O_dberatel'odobrat'(d'alej aj ,,Ciel'ové

množstvo plynu1 ) a skutočne odobratého množstva plynu v VWn Oo vzniku práva na Zmluvnú Pokutu, Sadzba zmluvnej

Zmluva o združenej dodáVke plynu č, P100002077 S píevzatim zodpovednosti za odchýlku



pokuty sa rovná 100 Éur za 1MWh plynu, V prípade Zmluvy je Ciel'ové množstvo plynu mnoŽstvo plynu uvedené v Prílohe
b. 3 k'zmluuu objednávka plynu.y prípade prediženia Zmluvy sa Ciel'ové množstvo plynu rovná mnoŽstvu plynu, ktorého

odber pripadá na 
-čas 

predížeňia Zmluuy (ak nie je uvedené niečo iné jedná sa o pomernú čast'mnoŽstva plynu uvedeného

v prílohe č. 3 určenú pomerom dÍžky času prediženia Zmluvy oproti dÍžke trvania Zmluvy, na ktoný bola Zmluva góvo!1e
uzatvorená). V prípade predíženia Zmluvy sa Základ zmluvnej pokuty u.rčí rozdielom Ciel'ového množstva plynu, od ktorého

sa odpočítá skutočne odobraté množstvo Odberatel'om za čas od predÍženia Zmluvy do momentu vzniku práva na Zmluvnú

pokutu, Dodávatel, má voči odberatel'ovi takrsto nárok na náhradu Škody vzniknutej v súvislosti s poruŠením povinností

bdberatel'a uvedenej v tomto bode, a to vo výške náhrady škody presahujúcej nárok zo zmluvnej pokuty.

5. Pokial, by sa stali nie-ktoré ustanovenia Zmluvy alebo by do Zm|uvy boli pojaté nové ustanovenia Úplne alebo sČasti právne

nepIatnými, neúčinnými alebo nevykonatel'nými alebo stratia neskór svoju právnu platnost, ÚÓinnost'Či vykonate|'nost', nie

1e iym Óotxnutá platňost'a účinnost'ostatných ustanovení Zmluvy. Namiesto právne neúčinných, nevykonatel'ných alebo

crrýbalúcich ustanovení platia primerane ustanovenia príslušných všeobecne závázných právnych PredPisov, Alternatívne

Zmluvné strany nahradia po vzájomnej dohode toto ustanovenie takým alternatívnym ustanovením, ktoré bude odpovedat'

svojím zmyslom účelu neplatného ustanovenia.
6. obe Zmluvné strany sú povinné sa navzájom informovat' bez zbytoěného odkladu o zmenách adresy, osÓb, telefÓnnYch,

faxových číslach a'mailových adresách, ktoré sa týkajú tejto Zmluvy. Údaje móžu Zmluvné strany menit' na základe
písomného oznámenia tejto skutočnosti druhej Zmluvnej strane doporučeným listom alebo osobným doruČením zástupcom
niektorej zo Zmluvných itrán, Účinnost'takejto zmeny nastáva tretí deň po odoslaní doporuČeného listu alebo dňom

doručenia zástupcom niektorej zo Zmluvných strán.
7. V prípade, že odberatel' neuvedie v bode 2. Prílohy č.4 e-mailovú adresu pre zasielanie elektronicke1 faktúry a nepodpíŠe

Prílohu č,4, budú daňové dok|ady a faktúry zasielané poštou na adresu sídla spoloČnosti, resp. na adre§u pre doruČovanie.

8. odberatel,podpisom tejto Zmluvy dáva Dodávatel'ovi súhlas s použitím reÍerencií na marketingové Úěely, a to na ÚČelY

oboznámenia tretích osób s históiiou poskytnutých služieb, resp. dodania tovaru, bez použitia Údajov podliehajÚcich zákonu

č.l8t2O18 Z, z. o ochrane osobných údajov a o Zmene a doplnení niektonich zákonov V ZnenÍ neskorŠÍch predpisov.

9. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, z nich každá Zmluvná strana dostane jeden (1)originál,

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že im bol poskytnutý dodatočný priestor na prerokovanie obsahu Zmluvy a navrhnutia zmien
a doplnení zmiuvý a táto Zmluva nie je svojou povahou výs|edkom návrhu na uzatvorenie Zmluvy, ktoď by musel bYt'

akceptovaný v ceiosti bez možnosti zapracovania zmien požadovaných niektorou Zmluvnou stranou (d'alej aj ,,adhézna
zmluva").

,1 ,1 . podpisom Dodatku Zmluvné strany vyhlasulú že sa pred ]ej podpis_om oboznámili s celým textom O€CHODNE
PODM|ENKY K ZMLUVE O ZDRUŽEŇEJ DODÁVKE PLYNU SPOLOČNOST| R|GHT POWER a,S. A K ZMLUVE O

D9DÁVKE pLyNU, dátum vyhotovenia: 15.0B,2O22, dáIum účinnosti poslednej zmeny,.01 .10.2022 (vcelej Zmluve

označujeme 'obchodné podmienky"). Zmluvné strany svojim podpisom potvrdzujú, že sa im Obchodné podmienky stali

známe v súlade s § 273 ods. 1 QbZ a súhlasia, aby sa týmito Obchodnými podmienkami v novom znení riadil ich zmluvný
vzt,ah od momentLl účinnosti Zmluvy. V tejto súvislosti Zmluvné strany vyhlasu)ú, že pre tento prípad sa § 273 ods. 2 ObZ
neuplatní. odberatel'prevzal pri podpise Zmluvy Obchodné podmienky, čo potvrdzuje podpisom na tejto Zmluve,

12. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa osobitne oboznámili s ustanoveniami Obchodných podmienok, ktoré zakladajúce
povinnosti zmluvných strán sankčného charakteru a s týmito výslovne súhlasia.

'1 3. Zmena Zmluvného vzi'ahu móže byt'vykonaná:
. písomným dodatkom podpísaným oboma Zmluvnými stranami;
. zmenou Zmluvného vzt'ahu v súlade s článkom XVlll. Obchodných podmienok

,14. Zmluvné strany vyhlasulú, že žiadna čast'ZmIuvy a Obchodných podmrenok vrátane ich Príloh nezakladá v Zmluvnom

vzt,ahu hrubý nepomer v právach a povinnostiach Zmluvných strán, pričom výkon Žiadneho z práva Zmluvnej strany

vyplývajúce1 
'zo 

Zmluvy a Obchodných podmienok vrátane ich Príloh nie je výkonom práva podl'a § 265 Obchodného
zákonníka. odberate|' bol osobitne poučený o význame dojednaní týkajúcich sa porušenia povinnostÍ vyplývajúcich zo

Zmluvného vzt'ahu.
15. Neoddelitel'nou súčast'ou tejto Zmluvy sú jej prílohy:

Príloha č. 1: Technická špecifikácia odberných miest Odberatel'a
Príloha č. 2: Kontaktné osoby Zmluvných strán
Príloha č, 3: Ob|ednávka plynu
Príloha č. 4: Súhlas so zasielaním faktúr v elektronickej forme

Za Dodávatel'a:
lVleno:

Funkcia:

RlGHT POWER, a.s.
lng. Michael Landau
Predseda predstavenstva

Meno:
Funkcia:

V Košiciach, dňa;

Lukáš Choma , MSc
podpred seda predstavenstva

06.12.2022

Zmluva o združenoj dodáVke plynu č. P100002077 s prevzatím zodpovednosti za odchýlkU l0

V Lipanoch, dňa: 06.12.2022



pRíLoHA č, t x ZMLUvE o zonužrrurl oooÁvKE pLyNU č. p100002077

Technická špecifikácia odberných miest

1. Technická špecifikácia odberného miesta:

Za Dodávatel'a: R|GHT POWER, a.s,
Meno: lng. Michael Landau

Funkcia: Predsedapredstavenstva

Meno: Lukáš Choma , MSc
Funkcia: podpredsedapredstavenstva

V Košiciach, dňa: 06.12.2022

. Mária Lašová
školy

1l

/e
o

O
C)-a
\r

(ioan)
V Lipanoch, dňa: 06.12,2022

Zmluva o združenej dodávke plynu č, P100002077 s prevzatím zodpovednosti za odchýlku

Popis
PoD
Adresa OM

Císlo plynomeru,

čottl:
Tarifná sadzba:
óňáiártéii§iir<á oooóiu
( kúrenárska,,K|| alebo technologická l:T")
Denné maximálne množstvo plynu DMMv m3

Cena za prepravu EUR/MWh (pre dodávku

Hodnota

SKSPPDlS01 091 0000736

Spojená škola Tehelná 23,082 71

K

2,90

M7



pRiLoHA č.zxzMLUvE o zonužrnrl oooÁvKE pLyNU č. p100002077

kontaktné Zmluvných strán

OOS . Jana,slerbinska@rightpower:com

Zástupcovia pre Zmeny technických parametrov, upresňovanie a správu roČného diagramu:

Na strane Odberatel'a:

1 PaedDr, M{|a Lašová, v, r, ,

Na strane Dodávatel'a:

Riadlte|ka ško!y_ '. +421 091,] 092 233

Zástupcovia pre Zmluvné vzt'ahy:

Na strane Odberatel'a:

+421 0911 092233

Na strane Dodávatel'a:

funkcia telefón

l -"no funkcia teletón ' e,mail l

tit.+.421910B559191ozeÍ,kozak@ri9htpower'com

Zástupcovia pre fakturáciu a správu pohl'adávok:

Na strane Odberatel'a:

lng. Slávka Kollárová ' zákazníckych služieb
,SR

Za Dodávatel'a: R|GHT POWER, a,s,
Meno: lng. Michael Landau

Funkcia: Predsedapredstavenstva

Meno: Lukáš Choma , MSc
Funkcia: podpredsedapredstavenstva

V Košiciach, dňa: 06.12.2022

022
,

179 514

Za Odberatel'a: Spojená škola
Meno: PaedDr. Mária Lašová

ma rt! na, chlenkova@1!9htpowe!:com

slavka.kollarova@rightpower.com

meno funkcia telefón e-mail

, zástupkyňa riaditel'ky
Mgr. Magdaléna Motýiová ' pre ekonomickú

oblast'
+421 94O 500 31 1 motylova.magdalena@gmail.com

+4_21 91 
.1

+421 911

:.to ta .

/ela)
/o-
Io-
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a

ZmlUVa o združenej dodávke plynu č, P100002077 s prevzatím zodpovédnosti Za odchýlku l,)

meno funkcia telefón

e-mail

Na strane Dodávate|'a:



pRíLoHA č. s x zMLUvE o zoRužErurl pooÁvKE pLyNU č. p100002077

3.

vka plynu

Na základe dohody Zmluvných strán sa odberatel'zavázuje počas účinnosti Zmluvy v období 0'1.01.2023 06:00 hod do

01.o1.202406:00 hod odobrat,množstvo plynu v celkovom objeme: 200 MWh).

Závázný diagram odberu pre 1ednotlivé odberné miesta Odberatel'a je nasledovný:

,10

5

5

0

o

10

30

4o

Za Dodávatel'a: R|GHT POWER, a.s.
Meno: lng. Michael Landau

Funkcia: Predseda predstavenstva

Meno: Lukáš Choma , MSc
Funkcia: podpredseda predstavenstva

V Košiciach, dňa 06.12,2022

Za Odberatel'a: Spojená škola
Meno:

Funkcia:
PaedDr. Mária Lašová

V Lipanoch, dňa: 06.12.2022

l3

škola Teheln á 23, 0B2 7 1

Zmluva o združenej dodávke plynu č, P100002077 s píevzatím zodpovednosti za odchýlku
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'o-
cr
ín
\a



3.

pRíLoHA č. q KzMLuvE o zoRužrruEl oooÁvrr PLYNU č, P100002077
súhlas so zasielaním faktúr v elektroni iforme

odberatel,v zmysle § 71 ods, 1 pís. b) Zákona ó.222l2oo4Z. z. o dani z pridanej hodnoty svojim podpisom udel'uje

Dodávate|,ovi súhlas so zasielaním faktúr v elektronickej forme (d'alej len ,,elektronická faktúra").

Dodávatel,sa zavázuje odosielat' elektronickú íaktúru íormou elektronicke.j poŠty a to z e,mailovej adresy:

zakaznickesluzby@rig htpower.com,

na kontaktnú e-mailovú adresu Odberatel'a: szslipany@gmail.com

Dodávatel' bude faktúru zasielat' ako dokument PDF.

odberate|,vyhlasuje, že má výlučný prístup k nahlásenej e-mailovej adrese. Odberatel' d'alej vyhlasuje, že si je vedomý

skutočnosti, že údaje jemu sprístúpnené v elektronickej íaktúre doručene1 na jeho e-mailovú adresu sú predmetom

obchodného tajomstva, a že 1e povinný toto obchodné tajomstvo zachovávat'. Dodávatel' nezodpovedá za poruŠenie

obchodného tajomstva, ak k porušeniu došlo v dósledku jeho úniku z poštovej schránky priradenej k e-mailovej adrese

Odberatel'a alebo v dósledku úniku z internetovej aplikácie Odberatel'a.

Zmluvné strany sa dohodli, že elektronická faktúra sa považuje za doručenú na základe odoslania potvrdzujúcej správY

o jej prijatí odberate|,om na kontaktný e_mail pre zasielanie potvrdenia o prijatí, ktorli uviedol Dodávatel' v SÚhlase.

eótvrOzulucu správu o prijatí elektronickej faktúry odošle Odberatel'bezodkladne.

V prípade nedoručenia potvrdzujúcej správy o prijatí elektronickej íaktúry je Dodávatel' povinný doruČit' Odberatel'ovi

faktúru opakovane elekironicky,'pričom po opakovanom zaslaní elektronickej faktúry, sa táto po_vaŽuje za doruČenú

uplynutím troch pracovných dni odo dňa preukázatel'ného odos|ania elektronickej faktúry Odberatel'ovi.

Ak odberatel, neobdrží elektronickú faktúru v obvyklei dobe jej doručenia, je jeho povinnosťou nahlásit'túto skutoČnost'

bez zbytočného odkladu Dodávatel'ovi. V tomto prípade je Dodávatel'povinný doručit' odberatel'ovi faktúru v papierovej

forme.hk si odberatel'nesplnítúto oznamovaciu povinnost', faktúra sa považuje za doruČenÚ,

Dodávatel,ani odberatel'nezodpovedajú za poškodenie údajov alebo neúplné údaje, kde poškodenie alebo neúPlnost'

údajov boli spósobené poruchou na komunikačnej trase pri použití internetu. Zmluvné strany nezodpovedajÚ za ŠkodY

vzníknuté z dóvodu nekvalitného pripojenia druhej strany do siete internet, z dóvodu porúch vzniknutých na komunikaČnej

trase, alebo z iných dóvodov, pre ktoré sa nepodarilo naviazat'príslušné spojenie alebo prístup k internetu. Obe zmluvné

strany sa dohodli, že počas trvania poruchy na komunikačnej trase neplynú lehoty vyplývajúce zo zmluvného vzťahu.

odberatel' je povinný bezodkladne písomne oznámit' Dodávatel'ovi akúkolVek zmenu, ktorá by mohla mat' vplyv na

doručovanie elektronických faktúr, najmá zmenu e-mailovej adresy.

odberate|,móže o zrušenie služby Elektronická faktúra požiadat'písomnou žiadost'ou doruČenou Dodávatel'ovi,

Za Dodávatel'a: RlGHT POWER, a.s.
Meno: lng, Michael Landau

Funkcia, Predseda predstavenstva

Za Odberatel'a: Spojená škola

Meno: Lukáš Choma , MSc
Funkcia: podpredseda predstavenstva

V Košiciach, dňa: 06.12.2022
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Zmluva o Združen8j dodáVke plynU č, P100002077 s prevzatím zodpovednosti za odchýlku I4
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V Lipanoch, dňa: 06.12.2022
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